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Cuiiadyc HaBYAJIBHOL JUCUHMILTIHA
«Teopemuunuii Kypc aneniicbkoi Mogu
(honemuxa, nexcuKkon02is, 2pamamuxa, CMUIiCMuKa)»

CrneniajibHicTh 014 «Cepeons ocgimay
OcBiTHs nporpama OIII «Cepeons ocsima (Anenilicoka mosa i Opyea iHO3eMHA MOBA)»
OcgiTHiii piBenb nepuwutl (baxanaspcoruil)
Crartyc AucuMILIiHKA 0008 ’513K08a
MoBa BUKJIaIaHHSA aHenilcbKa
Kypc / cemectp 3 xypc (5, 6 cemecmpu)
KinbkicTh kpeautiB EKTC 8
Po3noaia 3a Bugamu nexkyii — 46 200.
3aHATH TATOJAMHAMH npakmuyni — 50 200.
HABYAHHSA camocmitina poooma — 144 200.
®opma miICyMKOBOT0 oucghepenyitiosanuti 3a1ix (5 cemecmp),
KOHTPOJII0 exzameH (6 cemecmp)
Kadenpa Kageopa 3a2anbHo20 MOBO3HABCMEA MA THOZEMHUX MO8,
31911, hitps://nupp.edu.ua/page/kafedra-zagalnogo-movoznavstva-
ta-inozemnikh-mov.html
Buxnanau Koponw Temsana I pucopisua, k. neo. H., 0oyeHm
KonTakTHa indopmanis Koponw T. I'. tetianakoroluimp@gmail.com 095-564-10-56
BHUKJIaa4a
JIHi 3aHATH 3a po3KNAOOM, BIONOBIOHO 00 2pAiKy HABUAILHO20 NPOYECy
KoncyabTamii ayoumopis 3191] 8ionogiono 0o epaghixy
Mera HaBYaJabLHOI AMCHUILIIHM — CHCTEMATH3allis Ta MOIIHUOJIEHHS BIAIIOBIIHUX

TEOPETUYHHUX 3HAHb 3/100yBayiB, yJIOCKOHAJIEHHS iXHIX MPAKTUYHUX (POHETUUYHUX 1 IpaMaTHYHHX
HaBUYOK, YMiHb WMOBIPHICHOTO MPOTHO3YBaHHA M 3I1MCHEHHS JIEKCUKOrpadiuHUX JOCIiIKEHB,
YMiHb CTWJIICTUYHOTO aHaJIi3y aHIJIOMOBHUX TEKCTIB PI3HUX JKAHPIB Ta BMiHb MPOJYKYBaTH TEKCTU
PI3HUX CTHJIIB 1 )KaHPIB aHTJ1MICHKOI0 MOBOIO BIAMOBIIHO JI0 MOCTABJICHOT KOMYHIKATUBHOT METH.

Pe3yabTaTn BUBYEHHS] HABYAJILHOI TMCIHILTIHH
IIP1. 3Hatu icTopito Ta Cy4acHi TeHJEHIII pO3BUTKY CBITOBOI MEAArOriKH, ICUXOIOT1, (isonorii
Ta METOJMKM HAaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB 1 3apyOiKHOI JiTepaTypH.
IIP5. BonoaiTi 3HaHHAMH [IPO MOBY 3arajioM y CHHXPOHIYHOMY Ta JIlaXpOHIYHOMY acleKTaX, yMiTH
BHOKPEMITIOBATH Tay3i (Pi7I0JI0T1i, OKPECIIOBaTH KOJIO iXHIX OCHOBHHUX IPOOJIEM.
IIP6. YMmiTH 3acTocoByBaTH (iI0NOTIYHI 3HAHHS AJIs1 pO3B’si3aHHs NPOo(deciiiHUX 3aBAaHb, 30KpeMa
111 GOPMYBaHHS IHIIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI Ta MIXKKYJIbTYPHOT KOMIETEHTHOCTEH y 3100yBayiB
OCBITH.
II1P10. BinbHO BONOAITH YKPaiHCHKOIO Ta 1HO3EMHUMH MOBaMH B YCHIH 1 MHUCBMOBIH (Qopmax, y
PI3HUX KAHPOBO-CTHIIBOBUX AUCKYpPCaX 1 pericTpax CHUIKyBaHHS Ul BUPILICHHS KOMYHIKaTUBHUX
3aBJlaHb y Herepea0adyBaHUX CUTYyaIlisX.

IMepenymoBH /151 HABYAHHS

OBOJIOIHHS TEOPETUYHUMHU 3HAHHIMHU 3 (DOHETUKH, JIEKCUKOJIOTI], TPaMaTHKH Ta CTUJIICTUKU
CIIUPAETHCS HA 3HAHHS, HABUYKY U YMIHHS, 3100yTi M1 YaC BUBYEHHS 1HIIUX JOTUYHUX HaBYATHHHUX
JTUCUUIUTIH, 30KpeMa: «lIpakTnyna rpamartuka (aHrmiliicbka MoBa)», «ICTOpis aHIIIIHCHKOT MOBUY,
3 IKUMH BCTQHOBJICHO MDKIUCIMIUTIHAPHI 3B’ SI3KM Ha 3acazax iHTerpamii Ta HaykoBocTi. Kpim Toro,
BUBYCHHS JUCHMIUTIHM «TeopeTmyHuit Kypc aHrIiichkoi MoBH ((hOHETHKA, JIEKCHUKOJIOTIS,
rpaMaTukKa, CTHIIICTUKA)» BiIOYBAa€ThCA MapajeibHO 3 OIMaHYBaHHSIM TUCIUILTIHOI «MeToauka
HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB 1 KyJIbTyp», IO THepeadadyae METOAWYHY IHTEpIpeTalilo HaOyTHX
TEOPETUYHMX 3HAHb i CPOPMOBAHUX MPAKTUYHUX HABUYOK T BMiHb.
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3MicT HABYAJBLHOI AUCHMILIIHA

Tema 1. Phonetics as a Science: Aims, Objectives, Methods, and Key Terms. Tema 2. Syllables in
the English Language. Tema 3. Stress and its Patterns. Tema 4. Intonation in Modern English. Tema
5. Modern Variations of the English Accent. Tema 6. First Insights into Lexicology. Tema
7. Morphemic Structure of the English Word. Word-Building. Tema 8. Components and Variations of
the English Vocabulary. Etymological Sources. Tema 9. Semasiology. Tema 10. Foundations of
Phraseology and Lexicography. Tema 11. Introduction to Theoretical Grammar. Stages of Grammar
Science Development. Tema 12. English Morphology. Tema 13. English Syntax. Tema 14. Stylistics
as a Science.Tema 15. Phonostylistics and Graphical Stylistic Means. Tema 16. Lexical Stylistic
Devices. Tema 17. Syntactic Stylistic Devices. Tema 18. Lexical and Syntactic Stylistic Devices.
Tema 19. Functional Styles. Tema 20. Linguistic and Stylistic Analysis of the Text. Tema 21. Text
Interpretation.

Cropinka kypcy Ha miardopmi https://dist.nupp.edu.ua/course/view.php?id=4014
Moodle

PexomenmoBasi jtiTepatypa
Ba3oBa

1. Brown, A. Pronunciation and phonetics. A practical guide for English teachers. Routledge, 2018,
311 p.
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Pedagogical University, 2003. 135 p.

10. Ans6ora C.M., Kapn M.A. Crunictuka cydacHoi aHriiiicbkoi MmoBu : English Stylistics. JIbBiB:
JIpBiBCcBbKa momiTexHika, 2023. 304 c.

11. Kopones T.I'. Sounds Great! MeToauuHi BKa3iBKH JJIsi BUBYCHHS JUCHUILTIHU « T€OPETUYHUIN KypC
aHriicpkoi MoBH ((hoHETHKa, JIEKCHUKOJIOTis, rpaMartuka, ctuiictuka)y. Yactuna . [onrasa:
[MHTY, 2023. 32 c.

12. Kopons T. T'., Jlenucenko, B. C. OcobmuBocTi mepekiaay MOpiBHSAHB 3 aHTIIHCBKOI MOBU (Ha
matepiani pomany O. Baitnpna «Iloptper [Hopiana I'pes»). Haykosuii eichux Xepcomcbkoco
oeparcasrozo ynigepcumemy. Cepis «llepeknadosnascmeo ma MiscKynibmypHa Komynikayiay. Bum. 1,
T.2.2018. C. 133-137.

Pexxum noctyny: http://tsj.kherson.ua/archive/2018/1/part_2/28.pdf

13. Koposs T. I'. AHrIIOMOBHA HAYKOBO-TIOITYJISIPHA CTATTSI B Tally31 YIPABITiHHS SIK 00’ €KT EpEKIay.
Moasa i midickynemypha komynikayis. 30iprux Haykosux npayyp, 2, 2019. C. 230-236.

14. Dashko K. I., Korol T. H. Alliteration Rendition in Amateur Translations of the Poem «The Hill We
Climb» by A. Gorman. Axkmyanvui numanus po36UMKY HAYKU Ma 3a0e3nedents IKOCmi 0Cceimu y
XXI cmonimmi : me3u oonosioeti XLIV Misxcnapoonoi naykoeoi cmyoenmcovkoi kougepenyii 3a
NiOCYyMKAMU HAYKOBO-00CHIOHUX pobim cmyoenmie 3a 2020 pix (m. IlontaBa, 30-31 Gepesns 2021
p.) :y 2 u. Ilonrasa : [IYET, 2021. Y. 1. C. 238-239.

15. Rozhko D. Yu., Korol T. H. Metaphor Translation Strategies (based on the Novel «Gone with the
Wind» by M. Mitchell). Akmyanvni numanns po3sumxy nayku ma 3abe3neyeHus aKocmi 0ceimu y
XXI cmonimmi : me3u oonosioet XLIV Misxcnapoonoi naykoeoi cmyoenmcovkoi kougepenyii 3a
niOCyMKAMU HAYKOBO-00CHiOHUX pobim cmyoenmie 3a 2020 pix (m. Ilontasa, 30-31 Gepesns 2021
p.) : y 2 u. [Tonrasa : ITYET, 2021. 4. 1. C. 246-248.
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CucreMa OiHIOBaHHS Pe3yJbTATIB HABYAHHS

3a pe3ynpTaTaMy NOTOYHOTO HABUYAHHS MPOTATOM CEMECTPY CTYJCHT MOXKE OTPUMATH MaKCUMAaIIbHO
70 6aniB y paszi mudepenuiiioanoro 3amiky ta 50 6amiB y pasi exzameny; 30 ta 50 OGamiB — 3a
pe3ynbTataMud  MiJCYMKOBOTO  KOHTPOJIO  BiamoBigHO. CTYAEHT, KWl MOBHICTIO BHKOHAB
porpamy HaBYaJbHOI AMCUUIUIIHU i OTPUMaB JOCTATHIO PEHTHHIOBY OLIIHKY (He MeHiIe 35 6aiiB y
pasi nudepenuiiioBanoro 3aiiky ta 25 06aniB — y pasi eK3aMeHy), HOIMYyCKAEThCs A0 IMiJICYMKOBOTO
KOHTPOJTIO 3 TUCHUIUTIHKA. bimbmn netanbHa iH(MOpMAILiss 1010
OLIIHIOBAaHHS HaBeJIeHa B poOoUili HaBUAJIbHIN POrpaMi AUCIMILTIHY.

HakonuuyBanHs 0a/iB 3 HABYAJIbHOI TUCHUILTIHA

Max KiJbKicThL 0aJ1iB

Buan HaByasbHOI podoTn JudepenuiioBanuii Ex3amen
3aJtiK
5 cemectp 6 cemecTp

BukoHaHHA 3aB1aHb Ha IPAaKTUYHOMY 3aHSTTI,

BUKOHAHHS 3aBJIlaHb CAaMOCTIHHOT po0OTH, 70 50
TECTYBaHHsI 3a TEMaMU

[TizcymMKoBHI KOHTPOIIb 30 50
MaxkcumajbHa KIbKICTB 0aJ1iB 100 100

BignmoBigmicTe mxasaun oniniopanasg €EKTC namionanbHii
cHcTeMi OIIHIOBAHHS TA MIKAJi OiHIOBAHHSA
HanionansHoro yniBepcurety «IlonTaBcbka mositexunika imeni FOpis KongpaTtioka»

CyMa' OasniB Ouirika €KTC O.lliHKa 3a
3a BCl BUIU HAL[IOHAILHOO
HaBYAJILHOI JISLJILHOCTI LIKAJIOK
90 - 100 A BiAMIHHO
82 -89 B noope
74 - 81 C
64 - 73 D 3aJ0BUJIBHO
60 - 63 E
35-59 FX HE 3a70BUILHO
1-34 F

HoniTnkn HABYAJIBLHOI AUCHMILTIHA

BuBueHHs HaBUaIbHOI IUCHUILTIHUA TOTpeOye poOOTH 3 iH(HOpMaLiHHUMU JKepelaMH, MiATOTOBKU /10
MPaKTUYHUX 3aHATh, BUKOHAHHS BCIX 3aBJIaHb 3T1IHO 3 HABYAJbHUM ILJIAHOM.

[linroToBKa A0 MpakTUYHUX 3aHATH Nepedayae: ONaHyBaHHS TEOPETUYHHM MaTepialioM; BUKOHAHHS
MPAKTUYHUX 3aBJaHb; 3A1MCHEHHS (OHETUYHOIO, JIEKCUYHOTO, TpaMaTUYHOrO, CHUHTAKCUYHOTO M
CTHJTICTUYHOTO aHaTi3y BiJIMOBITHAX aBTCHTHYHWX aHTJIOMOBHHUX JIPYKOBaHUX, ayJli0 Ta BileoMaTepiaiB;
HaIlMCaHHs KPeaTHBHUX OMOBIJaHb 13 BUKOPUCTAHHSIM BKa3aHUX CTWIICTUYHHUX MPHUIHOMIB; MiATOTOBKY
Mpe3eHTalllil Ha BU3HAYEH1 TeMU; YKJIAJaHHS y3arajlbHIOBAIbHUX CXeM, TaOJIHIlb, HABYaJIbHUX BIKTOPUH
Tomo. BUKOHAHHS 3a3HaUYE€HUX MPAKTHUYHUX 3aBJIaHb MOBUHHO JEMOHCTPYBaTH O3HaKdM TBOPUYOTO Ta
caMOCTIHHOrO MiAXoay 3100yBaya A0 Takoi poOOTH, HEYXHJIBHO BIJNOBIATH BHUMOTaM akKaJeMiduHOl
JI0OpOYECHOCTI.

[TpucyTHICTH 3100yBaviB BUILOT OCBITH Ha MPAKTUYHUX 3aHATTIX € 000B’I3KOBOIO, BAXKJIUBOIO TAKOXK €
iXHS yyacThb B OOroBOpEHHI BCIX MHUTaHb TeMH. lIpomyIieHi 3aHATTS MaloTh OyTH BIAIpalbOBaHi.
3100yBay BUIIOT OCBITH OBUHEH JOTPUMYBATUCS HaBYAIbHOI €TUKH, IAHOOIMBO CTABUTHCS 1O BCIX
YYaCHUKIB OCBITHBOTO MpPOLECY, AOTPUMYBATHCS IUCHUIUIIHU M YacoBUX
(CcTpOKOBHX) MapamMeTpiB OCBITHHOTO MPOLIECY.

binbimn neranpHy iHGOpPMAITiO IIOJ0 KOMIIETEHTHOCTEH, pe3yIbTaTiB HABYaHHS, METO/[IB HABYAHHS,
(dhopM OIIIHIOBaHHS, CAMOCTIIHOI poOOTH HaBeneHo y PoOouili mporpami HaBYANbHOI TUCIUILTIHU
https://dist.nupp.edu.ua/course/view.php?id=4014.

Cunalyc 3aTBep/)KeHO Ha 3aciiaHHi kadenpu
3arajibHOr0 MOBO3HABCTBA Ta 1HO3EMHHUX MOB
«27» cepnns 2024 poky Ne 2




